o

subst. m. et fem. [coll. 3lga crystallus] 1)
vitrum (ex materia colliquefacta conflatum), sine
dubio etiam: crystallus : Uolog Job 28,17; Apoc.
15,2; Apoc. 21,19; Apoc. 21,21; et : "M@~ =
0A%F ¢ Sir. 43,19; &P0: “Wo-:  poculum
vitreum Org.; @0-+10¢ : “W@- = Sx. Hed. 21.
2) wvas vitrewm ut poculum, scyphus, ampulla,
PL. P+ : (Lud.): A9°& A : feav- : RI°VP :
MW@~ : mI°H : Jsp. p. 336; Jsp. p. 339 (vid.
Péi ) R0 LATR : 08T : 17TVD- : ONLA ¢
Am. 6,6 (gl.); “W@-: ARav : TN AAD:
HEONTMP : HAZ0A = 1040~ ¢ Fid. Jac. Bar. -
Voc. Ae.: “1eh@- : Al = 9°1 : (Isenb. habet °ch ¢).

TraCES en

mabhaow, 1@~ : mapow, Pl "WPt :
mahwat, h9*1®~: ‘ambawl) glass L 087 :
HW@- : & OXPoO: H'W@-: ‘] 2 recipienti
‘ayg di wvetro, 5 calici di wvetro,” Bausi 1994,
43 1. 27 (ed.), 36 1. 25 (tr.); & “w-:
N A[cancellato] H&TAAN- ¢ ANt : NCOTLT ¢
U: ‘9 altri (oggetti di) vetro che servono per la
Chiesa.” Bausi 1994, 43 VI 31-32 (ed.), 36 1. 32—
33 (tr.); 8989 : HOW@- = APH : HOW@- ¢ [ =
shrnirnt : HTWo- = 87P¢ ¢ WO~ 1 NART ¢
‘1 recipiente ‘ayg di vetro, 3 calici di vetro, 1
recipiente k Wesk West di vetro, 4 altri arredi di
vetro,” Bausi 1994, 44 IX L. 5-6 (ed.), 39 IX 1. 7-
9 (tr.) 2) PL. “Pt : mahwar glass cup 6Cé. :
av(\ P : HN4C 1 €[ 1] @™o~ = O ]2 cucchiai
eucaristici d’argento, 4 bicchier’’ Bausi 1994, 64 1.
1011 (ed.), 53 1. 16-17 (tr.)

Grébaut
M@~ ¢ mahsw, Pl. MWPH ¢ mabwat «verre,
bouteille, dame-jeanne, toutes sortes de wvases
en verre, en cristal> — MNCOH &, NCEP ¢ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 33r. Grébaut 1952, 74

Leslau
W@~ mahow, (Tayya, <i>’Alaqa</i> 1965)
N1 mahpow, Pl. WPt mahwat, h9°1o-

‘amhaw utensil of glass, glass cup, bottle, crystal,
glass Leslau 1987, 334b
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